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Bagnare la superficie da forare; con
l’utensile inclinato a 45° girare lenta-
mente per creare una sede iniziale 

Wet the surface to be cut; with
the tool slanting at 45° slowly
turn to create an initial seat
Mouiller la surface à couper;
avec l’outil incliné à 45° tourner
lentement pour créer un siège
initial 
Bañar la superficie a cortar; con
el utensilio inclinado a 45° girar
lentamente para crear una sede
inicial .

For an accurate cut of gres, ceramics,
tiles, marble and granite

Para un corte neto del gres, cerámicas,
azulejos, mármol y granito

Pour une coupe nette du grès,
céramique, carrelage, marbre 

et granit

Proseguire portandosi lentamente in
posizione verticale, completare il foro
avendo cura di refrigerare continuamente

Go on cutting moving slowly to
the vertical position, end the cut
always cooling
Continuer en portant lentement
l’outil en position verticale, termi-
ner la coupe en refroidissant tou-
jours
Seguir desplazando lentamente
el utensilio en posición vertical;
terminar el corte resfriando de
manera continua 

Rimuovere la carota e raffredda-
re bene l’utensile prima di inizia-
re  il foro successivo

Eject the core and cool careful-
ly the tool before starting a new
cut
Eliminer la carotte et refroidir
bien l’outil avant de commen-
cer une coupe nouvelle
Expulsar el testigo y resfriar
bien el utensilio antes de empe-
zar un corte nuevo

Su pareti verticali raffreddare
diverse volte l’utensile durante
la foratura

On vertical walls cool the tool
many times while cutting 
Sur les parois verticales refroi-
dir l’outil plusieurs fois pendant
le perçage
Sobre las paredes verticales
resfriar el utensilio muchas
veces durante el corte
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PER IL TAGLIO PRECISO E PULITO 
DEL GRES PORCELLANATO E SMALTA-

TO, CERAMICA, MONOCOTTURE,
MARMO E GRANITO

UTILIZZO / USE / UTILISATION / UTILIZACION

ITALY

®

Gres/Sandstone/Grès/Gres

Piastrella standard
Standard ceramics/Carrelage
standard/Azulejo estándar

Marmo/Marble/Marbre
Mármol

Gres smaltato
Glazed sandstone/Grès
emaillé/Gres esmaltado

Gres porcellanato
Sandware/Grès céram/
Gres porcelanico

Utilizzo tassativo a sola rotazione con raffreddamento continuo ad acqua
Wet drilling / Perçage à eau / Perforación con agua

Diamante industriale elettro-depositato
Electrodeposited industrial diamond
Diamant industriel électro-déposé
Diamante industrial electrodepositado

Scarico laterale per raffreddamento ed espulsione carota
Lateral opening for cooling and ejecting the core
Dégorgement latéral pour refroidir etéliminer la carotte
Escape lateral para resfriar y expulsar el testigo

Punta diamantata a corona continua
Continuous diamond edge
Couronne diamantée continue
Corona diamantada continua

Doppio scarico in testa per evacuazione detriti
Double cut to eject the deposits
Double dégorgement pour éliminer les déches
Doble escape para eliminar los detritos

RPM Giri/Min

Ø 4 - 6

1000

Ø 12 - 16

500

Ø 7 -10

800

FORATURA AD ACQUA
WET DRILLING
PERÇAGE À EAU
PERFORACIÓN CON AGUA

45°

Utilizzando trapani elettrici adottare il
sistema di sicurezza PRCD

PRCD safety system
Système de sécurité PRCD

Despositivo de seguridadad PRCD
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